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Совет по правам человека 
Сорок девятая сессия 

28 февраля — 1 апреля 2022 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Австралия*, Австрия*, Албания*, Бельгия*, Болгария*, Босния и Герцеговина*, 

Венгрия*, Гватемала*, Германия, Греция*, Грузия*, Дания*, Доминиканская 

Республика*, Ирландия*, Исландия*, Испания*, Италия*, Канада*, Кипр*, 

Колумбия*, Латвия*, Литва, Люксембург, Мальта*, Монако*, Нидерланды, 

Новая Зеландия*, Норвегия*, Польша, Португалия*, Румыния*, Северная 

Македония*, Словакия*, Словения*, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Тунис*, 

Турция*, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия*, Черногория, Чехия*, 

Швеция*, Эквадор*, Эстония* и Япония: проект резолюции 

49/... Роль государств в борьбе с негативным воздействием 

дезинформации на осуществление и реализацию прав 

человека 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

вновь подтверждая Всеобщую декларацию прав человека и Венскую 

декларацию и Программу действий и обязательства государств по Международному 

пакту о гражданских и политических правах, Международному пакту об 

экономических, социальных и культурных правах и другим договорам в области прав 

человека, 

ссылаясь на соответствующие резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей 

и Советом по правам человека, включая резолюцию 76/227 Генеральной Ассамблеи от 

24 декабря 2021 года о борьбе с дезинформацией в целях поощрения и защиты прав 

человека и основных свобод и резолюции Совета 44/12 от 16 июля 2020 года о свободе 

мнений и их свободном выражении и 47/16 от 13 июля 2021 года о поощрении, защите 

и осуществлении прав человека в Интернете, 

ссылаясь также на Руководящие принципы предпринимательской 

деятельности в аспекте прав человека1, одобренные Советом по правам человека в его 

резолюции 17/4 от 16 июня 2011 года, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 

 1 A/HRC/17/31, приложение.  
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вновь заявляя, что все права человека являются универсальными, неделимыми, 

взаимосвязанными, взаимозависимыми и взаимоукрепляющими и подтверждая, что те 

же права, которыми люди обладают вне Интернета, должны защищаться и в 

Интернете, 

будучи обеспокоен усиливающимся и далеко идущим негативным воздействием 

на осуществление и реализацию прав человека преднамеренного создания и 

распространения ложной или подтасованной информации с целью обмануть и ввести 

в заблуждение аудиторию либо для причинения вреда, либо для получения личной, 

политической или финансовой выгоды, 

подчеркивая, что дезинформация может разрабатываться и распространяться 

для введения в заблуждение и нарушения и ущемления прав человека, включая право 

на неприкосновенность частной жизни и свободу людей искать, получать и 

распространять информацию, в том числе во время чрезвычайных ситуаций, кризисов 

и вооруженных конфликтов, когда такая информация имеет жизненно важное 

значение, 

подчеркивая также, что кампании по дезинформации могут использоваться для 

очернения отдельных лиц и групп, усугубления социальных противоречий, сеяния 

раздора, поляризации общества, распространения ненависти, расизма, ксенофобии, 

негативных стереотипов и стигматизации, а также для подстрекательства к насилию, 

дискриминации и враждебности, 

подчеркивая далее, что дезинформация является угрозой демократии, которая 

может подавить политическую активность, породить или углубить недоверие к 

демократическим институтам и процессам и препятствовать реализации осознанного 

участия в политических и общественных делах, 

с озабоченностью признавая, что онлайновые кампании по дезинформации все 

чаще используются для того, чтобы удержать женщин от участия в общественной 

сфере, и что журналистки, женщины-политики, правозащитницы и активистки, 

выступающие за права женщин, подвергаются особым нападкам, 

подтверждая ту основную роль, которую осуществление права на свободу 

мнений и их свободное выражение и полное уважение свободы искать, получать и 

распространять информацию могут играть в деле в деле укрепления демократии, 

содействия плюрализму и культурному многообразию, повышения транспарентности 

и расширения свободы средств массовой информации, а также усиления борьбы с 

дезинформацией, и то, что, согласно статье 19 Международного пакта о гражданских 

и политических правах, пользование правом на свободу выражения своего мнения 

налагает особые обязанности и особую ответственность, 

принимая к сведению доклад Специального докладчика по вопросу о поощрении 

и защите права на свободу мнений и их свободное выражение, озаглавленный 

«Дезинформация и свобода мнений и их свободное выражение»2, 

признавая важность сохранения свободных, независимых, плюралистических и 

разнообразных средств массовой информации, обеспечения безопасности 

журналистов и работников средств массовой информации в Интернете и вне его, а 

также предоставления и поощрения доступа к независимой, основанной на фактах и 

имеющихся данных информации для борьбы с дезинформацией, 

признавая также важность доступности и наличия информации и средств 

связи, а также информационно-коммуникационных технологий, систем и форматов 

для обеспечения того, чтобы все люди во всем их разнообразии, включая людей с 

инвалидностью, могли пользоваться своим правом на свободу выражения мнений, 

включая право свободно искать, получать и распространять информацию, наравне с 

другими, без чего люди с инвалидностью могут подвергаться повышенному риску 

негативного воздействия дезинформации, 

  

 2 A/HRC/47/25. 
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выражая обеспокоенность распространением дезинформации как 

традиционными, так и цифровыми средствами, а также тем, что цифровые технологии 

могут использоваться для создания, распространения и усиления воздействия 

дезинформации государственными и негосударственными субъектами в 

политических, идеологических или коммерческих целях в угрожающе растущих 

масштабах, все более высокими темпами и со все более широким охватом, 

отмечая, что дезинформация является частью более широкого комплекса 

проблем, которые могут сопровождать развитие и использование информационно-

коммуникационных технологий, таких как произвольное или незаконное наблюдение 

и злонамеренная кибердеятельность, и может представлять собой угрозу для 

осуществления и реализации прав человека, 

признавая главную ответственность государств как основных носителей 

обязанностей за поощрение и защиту прав человека в Интернете и вне его и важность 

поддержки ими соответствующих усилий, направленных на укрепление устойчивости 

обществ к негативному воздействию дезинформации на всех уровнях, в частности 

посредством обучения с целью обеспечения цифровой и медийной грамотности и 

инклюзии, межкультурного понимания, проверки фактов и прозрачных и подотчетных 

технологических решений, 

подчеркивая роль государств в содействии доступу к разнообразной и 

достоверной информации для борьбы с дезинформацией, в том числе путем 

повышения их собственной транспарентности, упреждающего раскрытия 

официальных данных в Интернете и вне его и подтверждения приверженности 

разнообразию и независимости средств массовой информации, а также в обеспечении 

защиты права на свободу мнений и их свободное выражение, включая право свободно 

искать, получать и распространять информацию и идеи любого рода через любые 

средства массовой информации, 

выражая глубокую озабоченность в связи с ограничениями государств на 

свободу искать, получать и распространять информацию, а также распространением 

дезинформации через государственные учреждения или посредников в целях 

пропаганды ложных представлений, контроля за общественными дебатами и 

ограничения осуществления прав на свободу мнений и их свободное выражение и на 

мирные собрания, 

подчеркивая, что распространение дезинформации нередко может быть 

транснациональным явлением и использоваться государствами и спонсируемыми 

государствами субъектами как часть гибридных операций влияния, которые 

направлены на эксплуатацию и подрыв свободы обществ, и может сопровождаться 

серьезными нарушениями международного права, 

будучи глубоко обеспокоен распространением дезинформации о пандемии 

коронавирусного заболевания (COVID-19), в том числе в Интернете, и подчеркивая 

важность предоставления общественности научно и фактологически обоснованных 

данных и информации для противодействия такой практике, 

решительно осуждая использование отключений и ограничений Интернета для 

умышленного лишения или затруднения доступа к информации или ее 

распространения в сети, в том числе в качестве средства борьбы с дезинформацией, и 

подчеркивая важность свободного, открытого, интероперабельного, надежного и 

защищенного Интернета, 

подчеркивая, что для борьбы с дезинформацией требуется принятие 

многоплановых и многосторонних мер реагирования, соответствующих нормам 

международного права прав человека, и инициативное участие международных 

организаций, государств, гражданского общества, правозащитников, научных кругов, 

независимых регуляторов и частного сектора, включая средства массовой 

информации, онлайн-платформы, социальные сети и технологические компании, и что 

государства обладают уникальными возможностями для поощрения и 

стимулирования сотрудничества между вовлеченными сторонами, 
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ссылаясь на пункт 2 статьи 20 Международного пакта о гражданских и 

политических правах, который гласит, что всякое выступление в пользу 

национальной, расовой или религиозной ненависти, представляющее собой 

подстрекательство к дискриминации, вражде или насилию, должно быть запрещено 

законом, 

подчеркивая, что осуждение и противодействие дезинформации не должны 

использоваться в качестве предлога для ограничения осуществления и реализации 

прав человека или для оправдания цензуры, в том числе с помощью расплывчатых и 

чрезмерно широких законов, криминализирующих дезинформацию, и что любая 

политика или законодательство, предпринимаемые для борьбы с дезинформацией, 

должны соответствовать обязательствам государств по международному праву прав 

человека, включая требование о том, чтобы любые ограничения свободы выражения 

мнений соответствовали принципам законности и необходимости, 

1. подтверждает, что дезинформация может негативно воздействовать на 

осуществление и реализацию всех прав человека и что государства играют 

центральную роль в борьбе с дезинформацией; 

2. призывает государства обеспечить, чтобы их меры реагирования на 

распространение дезинформации соответствовали международному праву прав 

человека и чтобы их усилия по борьбе с дезинформацией способствовали поощрению, 

защите и уважению свободы выражения мнений и права свободно искать, получать и 

распространять информацию, а также других прав человека; 

3. настоятельно призывает государства содействовать созданию 

благоприятной среды для борьбы с дезинформацией посредством принятия 

многоплановых и многосторонних мер реагирования, соответствующих нормам 

международного права прав человека, в том числе путем расширения сотрудничества 

с международными организациями, гражданским обществом, средствами массовой 

информации, частным сектором и другими заинтересованными сторонами; 

4. предлагает государствам поощрять предприятия, включая компании 

социальных сетей, к борьбе с дезинформацией при соблюдении прав человека, в том 

числе путем пересмотра бизнес-моделей, в частности роли алгоритмов и систем 

ранжирования в распространении дезинформации, повышения прозрачности, 

обеспечения соблюдения всех применимых мер правовой защиты для пользователей и 

поощрения должной осмотрительности в соответствии с Руководящими принципами 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека; 

5. призывает все государства воздерживаться от проведения или 

спонсирования кампаний по дезинформации национальном или транснациональном 

уровне в политических или иных целях и рекомендует им осудить такие действия; 

6. обязуется содействовать развитию международного сотрудничества для 

борьбы с негативным воздействием дезинформации на осуществление и реализацию 

прав человека; 

7. постановляет созвать на своей пятидесятой сессии обсуждение в рамках 

дискуссионной группы высокого уровня по борьбе с негативным воздействием 

дезинформации на осуществление и реализацию прав человека и по обеспечению 

ответных мер, основанных на правах человека, открытое для участия государств, 

членов гражданского общества и частного сектора, экспертов Организации 

Объединенных Наций и других заинтересованных сторон, для определения проблем и 

обмена передовым опытом и извлеченными уроками, а также обеспечить полную 

доступность обсуждения в рамках дискуссионной группы для лиц с инвалидностью; 

8. просит Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека подготовить краткий доклад об упомянутом выше 

обсуждении в рамках дискуссионной группы и представить его Совету по правам 

человека на его пятьдесят второй сессии. 

    


